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AVEC CETTE TOUTE NOUVELLE GAMME DE LINGERIE, NINA 
RICCI CRÉE POUR L’AUTOMNE HIVER 2010 - 2011 UN STYLE 
SUBTIL, MODERNE ET DÉLICIEUSEMENT FÉMININ. UNE 
VISION ÉTHÉRÉE DE LA FEMME QUI JOUE SUR LA TRANS-
PARENCE, LA LÉGÈRETÉ, LA DOUCEUR SOYEUSE ET LES 
NUANCES POUDRÉES.

With this latest lingerie collection, Nina Ricci creates a subtle, mo-
dern, and deliciously feminine style for Fall Winter 2010 - 2011. An 
ethereal vision of the woman who weaves together transparency, 
lightness, silky softness, and powdered tones to her best advantage. 

COLLECTION LINGERIE AUTOMNE HIVER 2010 - 2011
Lingerie collection Fall Winter 2010 - 2011

NINA RICCI NOUS CONVIE CETTE SAISON À DÉCOUVRIR 
UNE COLLECTION DONT LES ACCORDS SE CONJUGUENT AU 
FÉMININ MAJEUR.
SE DISTINGUANT PAR UN RAFFINEMENT ET UNE EXTRÊME 
DÉLICATESSE FIDÈLES AUX CODES NINA RICCI, CELLE-CI 
FAIT RÉFÉRENCE AUX RUBANS ET NŒUDS PAPILLON, AUX 
DENTELLES LEAVERS, AUX TULLES ET À LA TRANSPARENCE 
QUI ONT TOUJOURS ÉTÉ CHERS À LA MAISON.
UNE PALETTE DE COULEURS ILLUSTRE UNE CERTAINE IDÉE 
DE L’ÉLÉGANCE ET DE LA FÉMINITÉ PROPRES À LA MARQUE. 
LES DÉCOUPES SOIGNÉES DES MODÈLES ASSOCIÉES À DES 
MATIÈRES NOBLES ET NOVATRICES ALLIENT CONFORT ET 
MODERNITÉ. LA TAILLE EST DÉLICATEMENT SOULIGNÉE ET 
LES LIGNES SUBTILES LAISSENT LIBRE COURS À UNE SENSUA-
LITÉ DES PLUS EXQUISES.
UNE CERTAINE VISION DE LA FEMME S’EXPRIME DANS CET 
UNIVERS. UNE MODERNITÉ NOURRIE DE TRADITION, UNE 
ÉLÉGANCE CONTEMPORAINE EMPREINTE DE SAVOIR-FAIRE 
ET D’HÉRITAGE.

This season, Nina Ricci invites us to discover a collection that is 
the bewitching quintessence of all that is feminine.
True to the Nina Ricci codes, this collection is expressed with 
sophistication and utter delicacy, with nods to the ribbons and 
bow ties, Leavers laces, tulles and transparency that the House 
has always held so dear.
A palette of colours evokes a certain notion of elegance and 
femininity that is Nina Ricci’s alone. Comfort is whispered with 
modern breath in the meticulous cut of each design, paired with 
noble and innovative fabrics. The waist is deftly emphasised and 
the subtle lines give free rein to a most exquisite sensuality.
In this world is expressed a very unique vision of what it is to be a 
woman. Modernity grounded in tradition, contemporary elegance 
steeped in savoir-faire and the heritage of haute couture. 



LA COLLECTION LINGERIE NINA RICCI AUTOMNE HIVER 2010 - 2011 EST COMPOSÉE DE 4 LIGNES 
The Nina Ricci Fall Winter 2010 - 2011 lingerie collection consists of four lines

NINA RICCI RENAISSANCE 
L’ÉCLAT PUDIQUE D’UNE BRODERIE 
SUISSE  EN ALL-OVER DE FEUILLAGES 
D’OMBRE  EXPRIME L’ULTRA FÉMINITÉ 
DE CETTE LIGNE. UN PETIT GALON  DÉLI-
CATEMENT FESTONNÉ, DES BRETELLES EN 
BRODERIE ET UN NŒUD EN SATIN ILLUS-
TRENT AVEC JUSTESSE LES CODES DE LA 
MAISON ET CONFÈRENT À CETTE LIGNE  
UN ESPRIT SUBTILEMENT MODERNE ET 
RAFFINÉ.

Nina Ricci Renaissance 
The discreet appeal of Swiss embroidery in 
an all-over of shadowy foliage expresses the 
pure femininity of this line. A small, delicately 
festooned braid, embroidered straps and 
a satin bow perfectly express the House’s 
style and signature, giving this line a subtly 
modern and elegant spirit.

NINA RICCI ROSERAIE
LA SÉDUCTION EST LE MAÎTRE MOT 
DE LA LIGNE ROSERAIE ET SYMBOLISE 
L’UNIVERS DÉLICAT D’UNE MARQUE 
FAITE DE BEAUTÉ  ET DE POÉSIE. FORMES 
ACTUELLES REHAUSSÉES DE FINITIONS 
RAFFINÉES TELLES QUE DES BRETELLES 
ET DES NŒUDS EN OTTOMAN. CETTE 
LIGNE EST ENRICHIE D’UN NOUVEAU 
COLORIS ACAJOU.

Nina Ricci Roseraie
Seduction is the watchword of the Roseraie 
line and symbolises the delicate world of 
a beautiful and poetic brand.  Up-to-date 
shapes heightened with rich and refined 
finishing touches found on straps and in 
Ottoman bows. This line is enriched by a new 
Acajou colour.

NINA RICCI ÉPURE 
SENSATIONS DE LÉGÈRETÉ, DE LIBERTÉ 
DE MOUVEMENT ET DE  CONFORT  
CARACTÉRISENT LA LIGNE NINA RICCI 
ÉPURE. FORMES TRÈS FÉMININES AU 
STYLE ÉPURÉ, LE MARIAGE D’UNE 
MICROFIBRE ET D’UN GALON  DE VALEN-
CIENNES PERSONNALISÉ NINA RICCI, DES 
FINITIONS PRESQUE INVISIBLES AVEC DES 
COUTURES ULTRA PLATES, DÉMONTRENT 
UN SAVOIR-FAIRE EN MATIÈRE DE LIN-
GERIE, TOUJOURS EXÉCUTÉ SELON DES 
CRITÈRES TRÈS EXIGEANTS DE QUALITÉ. 

Nina Ricci Épure 
Feelings of lightness, freedom of movement, 
and comfort characterise the Nina Ricci 
Épure line. Very feminine forms in a simple, 
straightforward style, microfiber blending 
with a braid of Valenciennes lace signed 
Nina Ricci, nearly inviswible stitching with 
exquisitely flat seams…all are certain signs of 
savoir-faire in the world of lingerie, practiced 
with the utmost respect for the highest stan-
dards of quality. 

NINA RICCI ÉGLANTINE
UNE RAVISSANTE DENTELLE FLEURIE, 
EMBLÈME DE LUXE ET D’ESTHÉTIQUE  
AUX COLORIS PRÉCIEUX ET PROFONDS, 
HABILLE UNE FEMME   EN QUÊTE DE 
FRAÎCHEUR ET D’ÉLÉGANCE. DES 
FINITIONS DÉLICATES TELLES QUE LES 
BRETELLES  ORNÉES DE VALENCIENNES, 
UNE PETITE BASQUE À L’ENTRE-SEIN 
REHAUSSÉE D’UN NŒUD D’OTTOMAN 
SOULIGNENT AVEC DÉLICATESSE LA 
TRANSPARENCE DE LA DENTELLE .

Nina Ricci Églantine
Beautiful floral lace, a symbol of luxury and 
loveliness, in rich and precious colours, 
gracefully dresses the woman who seeks 
freshness and elegance. Delicate final 
touches, such as the straps trimmed with 
valenciennes lace, a small skirt on the 
gore adorned with an ottoman bow, subtly 
highlight the transparency of the lace.


